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JIpBiBCHKMIA HaIlIOHATBHUN yHIBepCUTET iMeH1 [Bana dpanka

METOJOJIOI'TA TA METOJAUKA JOCIILIKEHHA AHIVTIOMOBHOTI'O
CYCHIIJIBHO-ITIOJITUYHOI'O TEPMIHA

Cmamms npucesuena auanizy mMemooono2ii ma memoouyi 00CIiONCEHHSI aH2IOMOBHO20 CYC-
ninvHo-nonimuuro2o mepmina. CyKynHicmv MemoOONo2IHUX 3ac00i6 MemoOis i NPUiomMie NI3HAHHS,
AKUMU ONEPYE HAYKa, POPMYE MemMOOUKY HAYKOB8020 00CiOxNceH . OO €OHA8UUM CIPUICHEM MemO-
007102I4H020 anapamy € MmicHa IHme2payisn 3a3HAYeHUX gulje CIMPYKMYpanizmy ma QyHKyionaniamy,
o 8iIONOBIOHO OALO MONCIUBICING 3ALYUUMU MINCOUCYUNTIHAPHY | PIBHOYACHO NOJL NAPAOUSMATLHY
memoouky ananizy CIIT. Iloenubneni 3nanns cmpykmypHux i )yHKYIOHAIbHUX napamempie cemaH-
MUKU MEPMIHA YMONCTUBUIU NIZHAHHS NOMEHYIANy 1020 NPUXOBAHUX cMUCHIB. [locriodxcenuti cmuc-
nosuti kapxac CIT ma icpapxis cem 0anu MOMCIUBICIb RPOHUKHYMU Y 2AUOUHY CMUCTIE Ma iX MIKPO
KOMROHEHMI@ HAHOCMUCIIG, WO 00360UNL0 THIMEPNPEMYB8AU MEPMIH ) HOBOMY 1020 KOHMEKCMYAlb-
HOMY OMOYeHHI. Ap2yMeHmo8ano, wo HAHOCMUC, AKULL YMEOPIOEMbCA 30 PAXYHOK KOHOMAayii Hali-
OpIOHIMUX eHepeemUUHO 3apA0ICEHUX YACMUHOK, MOJce YIMBOPIOgamu Ho8e CNig3HAueHHs — 2inep
CMUCT SIK 6A2amospyCHy cucmemy, 8 KOmpitl apriori cio8o nooame y CyKyRHOCHI HAHOCMUCTIB, 00
AKUX HAHU3VIOMbCA 00pasu, acoyiayii, konomayii. 3pobieHo BUCHOBOK NPO me, W0 HAHOCMUCTU
AK HAUOPIOHIWI ppasmenmu CMUCTY, EKITbKICHO HeBUYEPRHUMU, MOMY AHANI3 2TUOUHHUX HIOAHCI8
CeMaHmMu4Hoi npupoou (haxo8020 mepmina Mae ROOALLULL NePCREKMUBU OOCTIONCEHHS.

Memooonoziunuii annapam RnOEOHYE MpAOUYIiHI Ma HOBIMHI NIOX00U, CHNPAMOBAHI HA
00’ exmusayio i ompumants pesyriomamis 0ocnioxcenuss. Ceped Kauo8ux memooié 00CAi0NHCEHHs.
CYCNINIbHO-NOAIMUYHOI MEPMIHONIO02IT 3a/1Y4eHO CIOB0MBOPEHHS, MEPMIHOMEOPEHHS Y CMPYKMYp-
HOMY Ma CeMAHMUYHOMY BUMIPAX, KOMNOHEHMHUL AHANI3, AHANI3 CIOBHUKOBUX Oe@iHiyil, Memoo
BUOKPEMIIEHHS MA 8i0OMENCYBAHHS CINADITLHO20 CEMAHMUYHO20 KOMNOHEHMA NPAMAMUYHOZO NIAHY
MOBU 8i0 NOCAIO0BHO 3MIHHUX KOMNOHEHMIE CUHMAMAMUYHO20 NIAHY MOGNEHHSA. Y Memoouunomy
3HAYeHH 6A308i CeMaHMUYHI Kame2opii HAYKO8020 annapamy iHeapiaHm mpaxmyemo sik 0OUHUYIO
cucmemu MO8 Y NApaoueMamuyi, a CMUCIU, o2o 8apiaHmu K CUHMASMAMU4Hi peanizayii y cuc-
memi CUHMA2MAaMUKU MO6IEHHSL.

Knrouoei cnosa: memooonoeis, memoouxa, Memoo, MemooOoL02IYHUL anapam, LONINApaoueMalbHa
MemoOUKa OOCNIONCEHHS, 3HAYEHHA, CMUCTU, HAHOCMUCTIU.

IlocranoBka mpo6jemu. TpagumiitHo y Hay-
KOBO — TIOHATTEBOMY aIlaparti JOCIIKEHHS TepMiHa
3aCTOCOBYEMO METOJIOJIOTI0, METOJ] Ta METOIUKY.
Merogornorisi nependavyae 3aCTOCYBaHHS IIPHHIMITIB
CBITONISIY /IO TIPOIiecy Mi3HaHHs, TOOTO CIiBBigHE-
CEHHS OTPUMAaHMX JaHUX 3 IHIUMHU (QyHITaMEHTalb-
HUMH HayKaMH y TIepIry depry i3 ¢inocodiero. Bona
MOJISITAE Y TOMY, IIOO BUOKPEMHUTH CTaOiIbHI iHBapi-
aHTHI CEMaHTUYHI KOMIIOHCHTH 3HAa4€Hb TEPMiHIB Ha
MO3HAYCHHS CYCIUILHO-TIOJITHYHUX HOMIHAIIIN, SKi
€ TIPEIMETOM HAIIIOTO JOCIIiIKCHHS.

3a3HayuMo, I0 METOJO0JIOTiS BH3HAYAE IMAXif
10 00’€KTa MOBO3HABCTBA, 3B’SI3KH MK Cy0 €KTOM
1 00’€KTOM JOCIiKEHHS, CIOCiO MoOyIOBH HAayKo-
BOTO 3HAYCHHSI, 3arajbHy OPIEHTAIlI0 Ta XapakTep
JIHTBICTHYHOTO mocimikenns. Ilig MeTOAHKOIO,
pPO3yMIEMO CYKYHHICTh MPHUHOMIB CITOCTEPEKEHHS,
eKkcrepuMeHTy 4d ommcy. OTXe, METol, Ha HaIly
JIYMKY IIe IiIXiJ 0 Marepiaiy, M0 JOCHTiKYEThCS,
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HOT0o cHcTeMaTu3allis Ta TEOPETUYHE OCMHUCIICHHS,
BIJTAaK L€ HE JHIle CIociO Mmi3HAaHHSA, SIKHH BU3HAYa€
e()eKTUBHICTh HAYKOBOTO MOIIYKY, ale ¥ KiHIEeBUH
foro pesynsrar. ToOTO, M UM HOHATTAM PO3yMi-
€MO YIIOPSJKOBaHY MisUIBHICTh, CHOCIO Ti3HAHHS
1 JIOCATHEHHS TTOBHOI METH, IO BU3HAYAETHCS IS~
XOM CaMoOTO JOCIIPKeHHS, pO3PI3HEHHAM HOTO eTa-
IiB, KOHKPETU3AIIEI0 MTPUIOMIB aHAITI3Y, @ METOINKA
y CBOIO Yepry Ii¢ CyKYITHICTh NMPUHOMIB crocTepe-
YKCHHSI, EKCTICPUMEHTY YU OITUCY.

Metonu nocmimpkenns CIIT. Meroa Tpaktyemo
SIK MIXiA A0 MaTepiaiy, Mo JOCHTIKYEThCS, HOTOo
CUCTEeMaTH3aIlisl Ta TEOPETHYHE OCMHUCIIEHHS, a METO-
JIOJIOTis TTepe0avae 3aCTOCyBaHHS IPUHITHITIB CBIiTO-
IJISIy IO TPOLIeCy Mi3HAaHHSA, TOOTO CITiBBiJIHECEHHS
OTPUMAHUX JIaHUX 3 IHIMUMH (PyHIaMEHTAITEHUMU
HaykaMu. TpaauIiitHO METOIU JOCHIIKSHHS [TOJIIIsI-
€MO Ha ¢hinocoghcovKi, 3a2a1bHOHAYKOGI | CneyianbHi
SIKI TICHO KOPEJIOITh MK CO00I0 y OyIb-sSKOMY
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JOCTIKEeHHI, 30KpeMa Y HaIIOMYy, NPHCBIYCHOMY
Cy4acHill aHIJIOMOBHIH CYCHIILHO-TIOJNIITHYHIN Tep-
MIHOJIOTIT. 3aJIe)KHO BiJi KOHKPETHKH METOI0JIOTIY-
HOTO aHaJi3yBUOKPEMITFOEMO JIBA PiBHI METOMOJOT1,
Jle Ha TIepIIOMY, BUIIOMY piBHirepeOyBae 3araibHa
METOJIOJIOTis, a IPYTHiA piBEHb 3aiiMae rary3ena (cre-
mianpHa) metomosoris CIIT.

3a3HaYMMO, 10 y MIUPIIOMY CEHCI METOMOJIOTIs
BKITIOUA€ TEOPilo, BUILE 3a3HAYEHI 3arallbHOHAYKOBI
Ta CHemiaJibHI METOAM MOCTiIKeHHS 11 TpemMera,
a'y BY)KYOMY CHCTEMY METOIB OTpUMaHHs iHpopMa-
uii. Y CBOIO Yepry, mil mMemoouxow IUCepTaIliiiHO-
TOIOCIIIKEHHST pO3YMIEMO 3aCTOCYBaHHsI 3arajbHO-
MPUIHATHUX METOJIB BIIMOBIHO JI0 METHU 1 3aB/IaHb
HayKoBoi mpatii. Bigrak, memodom BBaXaeMo cwHC-
TeMy TIPOIEIyp aHali3y 00 €KTa, IO BUKOPHUCTOBY-
IOTBCSL Y HBOMY, SIKi MOXKYTh OyTH IudepeHIiiioBaHi
Ha 3arajibHi i IIHrBiCTHYHI. 3arajbHi HAyKOB1 METOIH
He (QOPMYIOTh OKPEMY METOJOJIOTIIO, & PaJIIe BUKO-
PHUCTOBYIOTBCSL Uil YCEOIYHOTO 1 KOMIUIEKCHOTO
3aCTOCYBaHHS JIIHTBICTHYHUX METO/IB.

CyTTeBy poIb Y AOCIiIKEHH] TepMiHa Bilirpae, Mexa-
Hi3M BHOKpPEMJICHHS iHBapiaHTHOTO 3HAYeHHS i3 HOro
YHCIICHHUX KOHTEKCTYaJIbHUX YTBOPEHB,OPOIKEHUX
Horo (yHKUIOHYBaHHSIM y TMapaJurMarTHili MOBH Ta
J(epeHIIHHIX CMUCITIB Y CHHTArMaTHUIli MOBJICHHSI.

AHagi3 ocTaHHIX dOCTigKeHb i mMyOJTiKaIriii.
[Ipobnemi 3Ha4YeHHS 1 CMHCITY TPUCBIYECHO YFC-
JICHHY KUTBKICTh (iT0COPCHKUX, KYIBTYpOJIOTid-
HHMX, & B OCTaHHIH 4ac 1 JIHIBICTHYHUX JOCIIIKEHD
(H. ®. Anedupenko, ®@. C. bauesuu, B. I1. bensuun,
H. H. Martomnna, A. H. HoBuxkos, I. @pere). Kiro-
YOBY METOMWKY ‘‘3HAYCHHS — CMHCI BHKOPHCTAHO
JUTsE AOCTipKeHHsT BHYTpimHboi opranizamii CIIT.
BaxxnuBicTb3acTOCYBaHHAMETONUKH “3HaYECHHS-
CMHCT” 3apPONOHOBAHOI 1 OMPAIIOBAHOT Y HAYKOBUX
npausgx C. ['ypeekoro [3, ¢. 3— 18], sika nependauae
PO3MEXKYBaHHS CEMaHTHKH CJIOBa Ha JiBa pi3HOILIA-
HOBI CMHTarMaTH4Hi KOMIIOHEHTH, 3a3Ha4Y€H1 BHIIIE —
e cralinpHAi (1HBapiaHT) y MJIaHI MOBHU Ta 3MiHHHAN
“cMmC” yIIaHi MOBJICHHS.

MocranoBka 3aBaanus. QoOpMyITIOBaHHS IIiIEH
CTaTTi € — BUKJIACTH KOHIEIMIII0 HAIIOro JOCi-
JOKeHHST ¢(hopMyITbOBaHY Ha IPYHTI HAYKOBOTO HAaJ-
OanHs (paxiBIiB y ramxysi ceMacioJOTI9HOTO TepMi-
HO3HABCTBA, 10 Nependavyae aHami3 CEeMaHTHYHOI
CTPYKTYpH TEpMiHa, BUTIyMadeHHs HOro cTadiib-
HOTO 1HBapIaHTHOTO 3HAYCHHS 1 3MIHHUX YUCICHHUX
CMHCTIB y Tporieci (YHKIIOHYBaHHS y CYCIIJIbHO-
MOJIITHYHUX TEKCTaX, IPOMOBAX IMOJIITHKIB, BUCTYITIB
npesuaeHTiB CLLIA.

Bukaan ocHoBHoro marepiady. Ilnsaxom 3amy-
YEeHHS KOHIIETITYaJIbHOTO MiJIX0AY, 3 OAHOTO OOKY, BiJ-

MEKOBYEMO CTa0INIbHI IHTPATIHIBaJIbHI KOMITOHEHTH
MOBH BiJl 3MiHHUX €KCTPaJIiHTBAIILHUX KOMITOHCHTIB
MOBJICHHS, SKi TI03HAYaIOTHCS I1HBapiaHTHHM 3Ha-
YEHHSIM Y KOXKHY OJIMHUITIO aKTyami3allii, i 3 iHIIoro,
BCTaHOBIIIOEMO CEMAHTUYHY CYTHICTb KOXXHOI CEMH
Ta ii QyHkuioHnyBaHHs. TyT, BUCYBa€MO MPHITYIIICHHS,
10 TEOPETHYHO KOXKHE CIIOBO MOXKE OyTHTEPMIHOM,
3a YMOBH aKTyaji3allii MOTEHIIHHOT CIeIiaai3oBaHo1
CEMH $IKa BKJIIOYAIOUUCH y CUCTEMY TEPMiHIB, BHSB-
J1si€ fioro iHrepeHTHUH (paxoBHid iHBapiaHT LIO TEpMi-
HOJIOTI3Y€EThCS Ta CIICIiaTi3y€eThCS Y TEKCTI.

3nadeHHs cydacHoi amepukaHcbkoi CIIT npoana-
J130BaHO 3 MO3HIII{ CeMaHTHYHOI i€papXii: JOMIHAHT-
HOl (iHTepeHTHOI) Ta TepudepiiHNX 3MIHHAX CEM.
CucreMHMIA aHAI3 TEPMIHOJIOTIYHOTO KOPIYCY CyC-
MiTBHO-NIOMITUYHOT rary3i Ha MapagurMaTHYHOMY Ta
CUHTAarMaTUYHOMY PIiBHSX YMOXKJIMBHB OIHC CEMaH-
THKW IMIUTIIUTHAX CMHCIIBTEpMiHa, 3’SICyBaHHS
WOTr0 KOHOTAaTHMBHOTO HAMOBHEHHS: political grid-
lock — nonimuyna 6e36uxios (anyxuti kym), brinkman-
ship — konghpoumayis, OaraHcy8aHHs HA MeXCi GiliHU,
proxy war — gitina (mpems cmopoua)[11].

JOCHiTHUKK CEeMaHTHYHOI CTPYKTYpU TepMiHa
CTBEPIPKYIOTh, 0 MEXa MK CMHUCIIOM 1 3HAuEHHS
TOBOJI mudy3Ha. YCBIIOMIICHHS ITUX IiIXOIIB IPH-
3Bena A0 (opMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI KOHIICITii
(Oyab KM CMHUCI € KOMYHIKaTUBHUM y TOMY, L0 BiH
BUHHKA€ HE TUIBKU B MiAcucTeMax aipecanta S1 Ta
azpecara S2, BiH TakOXK €CIUIIKYEThCS Yy TpoLeci iX
3ITKHEHHsI Ta YTBOPEHHs CUHTE3Y, 110 SK HaM BHUJa-
€TBCS, IHTETPyE Kpalll MOCATHEHHS TPaTUIliHHUX
TEPMiHO3HABUMX IKiJ.

3MicT Ta CMHCI PO3IVISIIAEMO SK 0a30Bi ceMaH-
THUYHI KaTeropii Sk pi3Hi MEHTalbHI yTBOPEHHS, ajKe
i TIOHSATTS € Pe3yJabTaTOM PO3yMiHHS, B OCHOBI (hop-
MyBaHHS SIKAX JIeXKaTh PI3HOMAaHITHI MHCIIEHHEBI
MexaHi3MU. 3MicT (OPMYETHCS SIK MEHTAJIBHE YTBO-
PEHHSI, 0 MOJIENIOE came TOW (pparMeHT MiHCHOCTI
PO SIKM WAETHCS Y TEKCTi, @ CMHUCI TPAKTYEMO SIK
IOYMKY TIpO III0 JifiCHICTh, TOOTO iHTEpIIpeTawis Toro,
110 TIOBIIOMJISIETHCS Y TEKCTI [4].

3a3HavyeHi Kareropii, 3HAYCHHS Ta CMUCT MO0
(YHKIIOHYBaHHS CYCHIIBHO-TIONITHYHUX TEPMiHO-
JIOTIYHUXCHUCTEM CaMOCTIMHO HE iCHYIOTh, a Tepe-
OyBarOTh y CEMaHTHUKO-JIOTIYHUX 3B’si3kax. daxisii
3 TCUXONIHTBICTUKH CTBEPIUKYIOTh, IIO B TaM sTi
JIONWHU, HE MOXYTh TUCKPETHO (hiKCYyBaTHCh YCI
BapiaHTH 3Ha4YeHb [2, ¢. 346—353], ToOTO,iCHY€ TIEBHE
3arajbHe CTPIDKHEBE 3HAYeHHS TepMmiHa (iHBapi-
aHT), Ta YUCJICHH] BapiaHTH — CMHUCIH. Takox, cepen
JOCHITHUKIB IIMPOKO MOIIUpPEHa TyMKa, IO CeMaH-
THYHUM CTPUKHEM € HE OKpeMe 3HAuYeHHs, a Horo
y3araJlbHeHH KOMIIOHEHT AJIs yCiX 3Ha4deHb Oara-
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TO3HAYHOTO cioBa-TepMina [9]. JlianekTukacMuciy
1 3HaYEeHHS aHAJIOTIYHO, PO3IIISAAETHCS 1 B KIIACHYHIH
JIHTBICTHLI, 1€ UEHTPAILHUM KOHCTPYKTOM BHCTY-
rae 3arajbHe 3HAYCHHS, a CMHUCIH SIK 3MiHHI HOTrO
KoMIToHeHTH [1].

TyT, JOTIYHO MOCTA€ 3aUTAHHA SK BiZOyBa€ThCs
JEKOAYBaHHsS CIiB — TEPMiHIB Ta BHOKPEMJICHHS
HEOOX1THMX 3HaueHb 1 CMHCIIB y TpoLeci CHpuii-
HSTTS. MOBH Y JKHBOMY MIDKCYO €KTHOMY CIILJIKY-
BaHHI? Takox, MH, IO TIEBHOI MipH, MOTPAILIIEMO
B 3a4apOBaHe KOJIO: JIJISl TOTO, 00 3p03yMITH CMUCI
OKPEeMOTO CIIOBa, TIOTPIOHO PO3YMITH CMUCI IIJIOTO
BUCJIOBJICHHSI a00 TEKCTy, A€ CMHCI BHCIIOBIICHHS
1 TeKCTy caM 0a3yeThCs Ha PO3YMIiHHI CMHUCIY OKpe-
MUX CIIiB, SIK OT: puppet government — MapioHem-
koeutl ypsao, ruling clique — npasnsua xaika; folks-
moou; lame-duck — nonimux neeoaxa [10]. 3a3HaueHe
NPOTUPIYYS BiIOME SIK IpoliiemMa cepmeHesmuiHo20
Koia 1 TakWi Mpolec CIpSIMOBAaHUI Ha BUSBICHHS
0e3Jivi CMUCIIB 4epe3 iX y3aralbHeHUH KOMITOHEHT-
igBapianT [6, c. 77-80].

@DaxkTu4HO, y OyAb-SIKOMY TEKCTyaJbHOMY OTO-
YEeHHI BUSBIIAEMO SIK MIPSIMUH TaK 1 NPUXOBaHUH ae-
TOPUYHUHN CMUCH KU SIKICHO PO3LIMPIOETHCS Y MPO-
Heci TpaHCmo3uii 13 KOTHITUBHOI KaTreropii y miaH
THOCEOJIOTI, i TOMY Takui B3a€MO3B’SI30K BioOpa-
XKae JIATEKTHKY 0a30BHUX CEMAaHTHYHHUX KaTeropii
CMHUCHTY 1 3HA4Y€HHS, SIKI JIOTIYHO TIOB’s3aHi 3 TIPO-
LIECOM BHOKPEMJICHHS iX y3araJbHEHOTO, iHBapiaHT-
HOT'O 3HaYCHHS.

Honamo, 1o cemawmuunuii npoyec GUOKpeM-
JIeHHs, IH8APIANMHO20 3HAYEeHHs YCKIIATHEHUN JBOMA
OCHOBHMMHU mnpuuuHamu. Ilepma momsrae y Tomy,
IO JOCHiAHUKNA HAMararThCs BUOKPEMHUTH CEMaH-
TUYHHUN 1HBapiaHT, sIK CTAOUTbHY KOHCTAHTHY KOM-
MOHEHTY 13 PI3HUX CEMaHTHYHHX KOHTEKCTIB, ILO
“NopoIKye” HOTO YMCIIEHH]I CMUCIU: agitation 8icu-
saemocs 6 3HayeHui ‘“‘actions intended to arouse
public feeling, interest, or support for or against
something”. Jlpyroro MpUYUHOIO € Te, MO TOCIif-
HUKH JOKJIaJaloTh HaA3BUYalHI 3yCHJUIL IO TOTO,
00 BHOKPEMHTH Pi3HI CEMaHTH4HI BapiaHTH TEB-
HOTO iHBapiaHTa 3HOBY )X TaKd B OJHOMY IUTaHI —
y MoBIIeHHI. Ha Hamr mormsif, Taki NUITXH HE Tal0Th
MOKJTUBOCTI BHOKPEMHUTH iHBApiaHTHUU CEMaHTHY-
HUI KOMIIOHEHT i3 PI3HHX HOTO 3MiHHHUX CMHCIIIB.
Hama koHnenuis nojusirae y npoueci BUOKpEeMIICHHS
y3arajabHEHOT0 iHBapiaHTHOTO 3Ha4YeHHS 13 Horo ymc-
JICHHUX Pi3HUX KOHTEKCTYaIbHUX YTBOPEHb.

OTxe, 3ampoONOHOBaHA METOAWKA ‘‘3HAYCHHSI-
cMuca’ mependadae TMPOTHCTABICHHS HE PI3HUX,
a TOTOXKHHUX MOHATH y PE3YJIbTaTi SKOr0 CeMaHTHYHA
mudepenuiiina o3Haka (CO) 9iTKO eKCIUTIKY€ThCS
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Ta NOPOJPKYE YMCICHHI HOPMAaTUBHI cMUCHU: floating
voter-eubopeysb, wo He 2010CYE NOCAIO08HO (Xum-
Kuti subopeys), ginger group — epyna 4iexie napia-
MeHMY, KA HANONA2A€E HA PIUydux 0isx 3 OOKY c8oel
napmii [12].

Ha nHam morisi, DOCHIKeHHS TepMiHa Ha INIH-
OMHHOMY pIBHI HaHOAHANI3Y JOMOBHIOE ICHYIOUY
METOAWKY KOMIIOHEHTHOTO aHaTi3y Yepe3 TOaajbIie
PO3IIETUIEHHSACEMH HA HaHocmucau, sKi BimoOpa-
KaloTh HaiIpiOHImI eneMeHTH ()axOBOTO TEpMiHa.
Hanocmucn sik MiKkpOKOMIIOHEHT CTPYKTYPH TepMiHa,
3[aTHUH TiepeiaBaTh J0JaTKOBE CMHUCIIOBE HABAHTA-
JKCHHS 1 HallOBHEHHS TepMiHa, OTOYE€HE OCOOIMBHUM
KOHOTaTUBHUM opeojioM: colour-blind — motl, wo ne
Mae pacosux ynepeoddicenn, big stick police — noni-
muxa eenuxozo xutika [11]. ToOto, okpiM ceM, siKi
MiAAI0TBCS aHaIi3y Ha PiBHI TPAAULIHHOTO KOMIIO-
HEHTHOTO METOJY JOCIIIJPKEHHS CTPYKTYPU 3HAYCHHSI
TepMiHa, B HMOTO KOHOTAIlil EKCIUTIKYIOThCS Haii-
NpiOHINI YaCTWHKH “‘3apspKeHi”, ITyKe MOTYXHOIO
CEMaHTHYHOIO EHEPIreTHKOI0 3JaTHOI0 ‘‘BUINTOBXY-
BaTu’ Hamocmuca 13 TIAOWMHHUX IUIACTIB MiICBIIO-
MOCTI 1 apXemam’sITi HOCisi MOBH.

i naiippiOHiNI HAHOCMHUCIA — aTOMH 3HAaXoO-
IITHCS y TIOCTIHHIN nudy3ii Ta BOIOMIIOTH 3MaTHICTIO
JI0 LIEIUIEHHS 3 IHIITUMHU, MacIITaOHO co01 TOAIOHUMU
MiKpoeneMeHTaMH. Takuil mpolec Haragaye XiMiduHy
peaxiiiro, pe3yabTaToM Koi MoXxe OyTH “BUKMA~ Ha
MOBEPXHIO HOBOTO HECIHOAIBAHOTO HAaHOCMHCITY:
civicism-npunyun pienocmi npas i 0006 ’s13Kie cpoma-
0sH; gag rule — nonimuka 3amuKkaHHs poma, Hcop-
cmkuil peenamenm, npununenns oeobamie [ 10]. Takox,
HaHOCMHCII, IKHH YTBOPIOETHCS 38 PaxXyHOK KOHOTAIi{
HaAMIPiOHIINX eHEePreTHYHO 3apsIKeHUX YaCTHHOK,
MOYKE YTBOPIOBATH HOBE CITIB3HAUYCHHS — 2INEPCMUCT
SIK 0ararosipyCHy CHCTEMY, B KOTPii CIIOBO-TEPMiH
MmoJiaHe y CyKyIHOCTI HAHOCMHUCITIB, 10 IKMX HaHU3Y-
I0TBCS 00pasy, CIeliani3oBaHi acorfiamii, KOHOTaIlii
TOLLO.

Bigrak, MoXeMO CTBEpIXyBaTd, L0, HaHOC-
MUCITH / HAHOCEMH HaJIe)KUTh, OUEBHIIHO, PO3YMITH
SIK HOBY peasito, HAIpiOHINTYy YaCTHHKY, IO BOJIOIIE
MOTY>KHOKD €HEPTeTHKOI0 Ta 37aTHa 00pa3HO MOB-
7519M, “BHOYXHYTH HH3KOIO CEMaHTUYHUX HIOAHCIB
HAaHOCMHUCHIB. Y pe3yjibTaTi Takoro €HepreTHYHOro
BUOyXy Ha HaHOMamTaOHOMY piBHI (POPMYIOTBCS
“CMHCIIOBI JTaKyHH, SIKI BTATYIOTH Yy CBOEPIAHY
CIIOBECHY, TEpPMiHHY TPy aJapecaHTa Ta ajipecara:
presidential fever; to clinton, politicking; evil empire
elc.

TakyM YUHOM, HAHOAHAJII3 K Cy4acHUH JTOCIIiJI-
HUIbKAHA METOJ] 3aCBiIYy€ HEBHYEPITHICTh MeTado-
PHYHOTO MOTEHITIATY Ta IEPMAaHEHTHOTO TeHEePyBaHHSI
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HaHOCMHUCIIIB, CKaXiMo: parashute candidate — noni-
MUYHUU KAHOUOam, SKUll HIAHYE Opamu yuacmo
y eubopuux okpyeax, Oe 6iH He npooicueac [12].
MerTop BUSBICHHSI HAHOCMHUCIIOBUX (hparMeHTiB Tep-
MiHa y TIporeci iX (QyHKIIOBaHHS y CHEIliaTbHOMY
JMUCKYPCl YMOXIIMBIIIOE TI3HAHHSHOTO JIATEHTHUX
(mpuxoBaHKX)" CMHUCIIOBHX TNPHUPOLIECHb: rainbow
coalition-wupoxa xoaniyis, 8 sAKitl NPeoCmaegieHi yci
napmii napramenmy, cease fire — mumuacoge npu-
nunenuss eéocnio [10]. IHTEHCUBHUN PO3BUTOK CyC-
MUTBHO-TIONMITUYHAX Tally3ell HayKk Ta iX TepMiHO-
JIOTiH, pa3oM 3 OOpa3HICTI0O MUCJICHHS € MOTYXKHUM
IHCTPYMEHTOM JJIsl IPUBEIEHHS Y PyX HAaHOCMHCIIB,
0 pOOUTH MOXIIMBUM IX OKa310HAJIbHE CIUICTiHHS
(twisting) y 3Ha4eHHI TepMiHa: a cradle of liberty —
Konucka ceoboou, a cradle of civilization — xonucka
yusinizayii [10].

Cepen kmouoBux Metofis ananizy CIIT e ve nume
KOMIIOHEHTHHH aHali3 CMUCIY TepMiHa (151 po3iie-
TUICHHSI 3Ha4YEHHsI TepMiHa Ha eIeMEHTapH1 CMHUCIN),
Ta cemManmuyHux onozuyii (s 31ICTaBJICHHSI TOTOX-
HUX KOMIIOHCHTIB i BHOKPEMJICHHS JOXAaTKOBOI Jude-
peHIiitHo1 03HaKH) [5].

CyTh 03Ha4eHOi METOAWKHU IOJISrae y MOCIiI0B-
HOMY CIIOJyYeHHi iHBapiaHTHOi JIudepeHuiiHoi
o3naku (C/10) 3adikcoBaHOl y 3HAKOBOMY 3HAYCHHI
3 pI3HUMHU MTOHATTSIMH y KOHTEKCTI, Ta YTBOPCHHSI Bil-
MTOBITHO Pi3HUX CMUCIIB. IIpaBoMipHICTE 3BEpHEHHS
JIO OTIHCIB 3HAYEHb CYCHIILHO-MOJITHYHUX TEPMiHIB
Y TIIyMauHHX CJIOBHHUKAX MOSACHIOETHCS TUM, 110 CTaH
JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI CUCTEMH MOBH 3arajioM pee-
CTPYEThCA Y CIEIialIbHUX JISKCUKOTpadiuyHuX JKepe-
JIaX, TOMY JOCTiIKeHHS IIi€] CUCTEMH, MOXE 1 TIOBU-
HHO iTH 4epe3 aHawi3 ii mediHimid Ta cremiaabHIX
TeKcTiB [8, ¢. 49-54].

Tak, KOMIOOHEHTHHH METOA 3aCTOCOBAHO JUIS
BU3HAYEHHSI CEMaHTHYHOI CTPYKTYpPH TEpMiHiB
Yy CyYacHUX aMEPHKAHCHKHUX CYyCITUIBHO-TIOMITHIHHIX
TekcTaXx. KoMITOHeHTHHWI aHalli3 /Jae MOXIIHBICTh
mocimigutu - cTpykTypy cemantukd ClITuomsxom
pO3KJIalaHHs 3HAYCHHs] HAa MiHIMalbHI CEeMaHTHYHI
komroneHTH. CIIT ski BCTymaroTh y mapajurma-
TUYHI 3B’s13KH, (OPMYIOTH 1€papXiYHO OpraHi3oBaHi
0a30Bi Kareropii 3HaYCHHsI 1 CMUCIH. SIK Bim3HaYae
B. H. ManakiH, KOMIIOHEHTHHH METOJ 3aCHOBaHMI
Ha MOXKITMBOCTi PO3IIEIUICHHS 3HAUYeHHS Ha CKIaJ-
HUKU — CeMU (CEMaHTUYHI MHOKHUKH, O3HAKH, Map-
KEpH), Ta JI03BOJISIE «UITKO 1 TOBHO MPEIICTABUTH BECh
o0csr 3Ha4YeHb 1 CEMaHTHYHY CTPYKTypy HE JIHIIE
JIEKCUYHUX, aJie ¥ IHIIINX MOBHUX OJWHUII, IPOCTE-
KHUTH X CMHUCIIOBI 3B’SI3KH y MMapajuTMaTHIl # CHH-
TarMaTHIli, y CHHXPOHII 1 TiaXxpoHii, y cepenHi MOB-
HOI CUCTEMH 1 MiXk pi3HUMHU MOBamMu» [7, c. 74].

Y cBOrO uepry, aHasi3 CIOBHUKOBHX Je(iHIIliH
PI3HHUX CMHCIIB TEPMiHA JIO3BOJISE BUSIBUTH HU3KY
CTaOLIbHUX 1HBAapiaHTHUX CEM KOMIIOHEHTIB BIlac-
Horo 3HakoBoro 3HadeHHS Tepmina CIIT chepu Ha
BiIMiIHY BiIl Pi3HUX HOTO 3MIHHHUX CMHCIIiB. DyHK-
[IOHAJTLHUI METOJ] BUKOPUCTAHO JJISl JTOCIiKEHHS
TepMmiHa B mpoueci Horo ¢ynkuionyBanus y CIIT
TEKCTax.

3a3HaueHU BHIE METOJ 3aly4eHO ISl TOCHi-
JUKCHHS CYCITITFHO-TIOITHIHOTO TepMiHa B MPOIIECi
Horo peamizalii y cremiadbHUX TEKCTaX, MPOMOBAX
mpe3uaeHtiB CIIA, tomo. Ckaximo, s TpUKIay:
to jump for the election of a candidate — conocysamu
Jquue 3a 00HO20 KaHOUuoama (npu MONCIUBOCHI Gi0-
damu 2onoc 3a xinekox) [11]. 3acTtocyBaHHS oOmH-
COBOTO METOAY TMiependadae HE JIHIIE OIHCTEP-
MIHONIOTIYHAX  OAWHWIG  CYCHiIBHO-TIONITUIHOI
TEpMIiHOJIOTI], a TaKoX IX(PYHKIIMHUI MOTeHmia.
Jonamo, 110 3rajlaHuii MeToJ CTaB MIATPYHTAM ISt
yiiaanenns miocapiro CIIT BigiOpanux y mpoueci
aHanizy croermianpHUX TekcTiB. Jlocmimkenus CIIT
3MIHCHEHO IMOETAHO: BinOip (GaKToIOTIIHOTO Mare-
piany, nmocmimkeHHs cTpyktypu Ta cemantuku CIIT,
Horo QyHKIIOHAIBEHUX O0COOIUBOCTEH, TOILIO.

BucHoBku. Po3nisiHyTa METONOINIOTIS Ta METOIU
JnociikeHHs  knmacudikyemMo Ha  (inmocodcebki,
3arajJbHOHAYKOBI 1 CTICTiaIbHI, SIKI TICHO KOPEITIOIOTh
MDXK CO000 Y OyIb-SIKOMY HayKOBOMY JOCHIKEeHHI,
npucssiueHomy kopiycy CIIT, 3okpema. 3anexxHo Bix
KOHKPETUKU METOJIOJIOTIYHOTO aHalli3y BHOKPEMIIIO-
€MO JIBa PiBHI METOOJIOTII, Ie Ha TEPIIOMY, BUILIOMY
piBHI, mepeOyBae 3arajibHa METOIONOTIS JOCHi-
JUKCHHS TEPMIHOJICKCHKH, a IPYTUH piBeHb 3aliMae
raimy3esa (cneriansHa) metomonoris CIIT Tepmino-
aorii. Y mmmpmomy cenci meropoinorist CIIT Bkitouae
TEOpIit0, BUINE3a3HAYCHI 3araJlbHOHAYKOBI Ta CHeIli-
aJbHI METOIU JOCIIKECHHS MPEMETa, a Y BY)KUOMY
CHCTEMY METOJiB OTPUMaHHS iH(popMarIii.

Cepen 3aeanbHo-HAYKOBUX Memodie TOCTiHKEHHS
ceMaHTHKH, CUHTAKTHKH 1 mparmaruku CIIT Buko-
PUCTOBYEMO CIIOCTEPEIKEHHS, TINOTE3y, aHalli3, CHH-
Te3, TAKCOHOMI0, HU3KY 1HIITUX METOiB. SIK 3arajabHO
HAyKOBUH METOJ JOCIIDKCHHS MAKCOHOMIIQ BUKO-
pUCTOBYeMO Ui AudepeHIianii MOBHUX (DaKTiB 3a
IEpapXidHUM IapaMeTpoOM. 3ayBa)KMO, IO METOJ
TaKCOHOMII Ma€ WIMPOKE 3aCTOCYBaHHS, OCKIIbKH
JIO3BOJISIE JIOCHTIUTH TICUXOMEHTAJBHI TapaMeTpu
oprasizaiii JIFOJCBKOTO JOCBiqy. Sk JOMOMIiXHI,
y HayKOBI{ TIpaili 3aCTOCOBaHI nputiomu aiHegicmuy-
HO20 CHOCMEPEdiCeH s, AHANI3 CIOBHUKOBUX Oeiti-
yit, ichyroui kaacugpixayii Ta cucmemamuzayii CIIT
TEPMIHOJIOTI] y CHeIialbHUX TEKCTaX MPOMOB IIPE3H-
nenris CIIA.

ISSN 2710-4656 (Print), ISSN 2710-4664 (Online)

125



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

VBeneHHsT iHBapiaHTa B JIIHTBOCTHIIICTHYHUIN
aHaJi3 JI03BOJISIE TIHOIIC IMi3HATH 1 CUCTEMY MOBH,
1 1l CTPYKTypy, OCKIIIbKM OIlepyBaHHs iHBapiaH-
TOM € TIEPEXO/IOM BiJl OE3MOCEePEeaHHOTO TyTTEBOTO
CIIpHIIMaHHA O PaIioOHAILHOTO IMi3HAHHS CYTHOCTI
JTOCITIPKYBAaHOTO 00’ €KTa.

[HBapianT 3HaYCHHS Mepe0avac 3’ ICyBaHHS MakK-
CUMAJIbHO-MOXJIMBHX CIIOJYY€Hb JICKCEMU 3 IHIIMMU
B CMHTarMaTruIli MOBJICHHS Ta MapaJurMaTuili MOBHU.
BnachHe insapianm nonomarae ogHO3HaYHOMY PO3Y-
MIHHIO KOXXHOTO HOBOTO CMHCIY CIIOBA, OCKIUIBKH
omHE ¥ Te came cioBo ((hopMaTHWB) MOXE CITiBBiJI-
HOCHUTHChH HE JIMIIE 3 OJHUM KOHKPETHHM 00’ €KTOM
peanbHOIl AIMCHOCTI, a 3 JACKiJIbKOMa Pi3HUMH T03a-
MOBHUMH. HaHocMucnu sik HainpiOHimI hparMeHTH
CMHUCITY, € KUTbKICHO HEBHYCPITHHMH, TOMY aHaIi3
TTUOWHHUX HIOAHCIB CeMaHTHYHOI mpuponu (axo-
BOTO TE€pPMiHA Ma€ TOAANBII MEPCHEKTHBH JOCIHi-
JOKCHHSL.

Merton cnocmepedicennsi YMOXIHUBIIIOE — IIiJie-
CIIPSIMOBaHE JOCIIDKCHHSI MOBHUX (DaKkTiB y Tpo-
1eci Mi3HABAJIBHOI MisSUTBHOCTI, 30KpeMa, OTpUMaTH
iHpopMmamito Tpo  JIEKCHYHWUH, CEMaHTHYHUU,
napagurmarnyauii  pozButok CIIT y cnenians-
HOMY CYCHUJIBHO-TIONITUYHOMY TeKCTi. MeTon ana-

A3 — UENOoai NUJIOT0 Ha YacTUHU 1 IMOAAJIBIINAN
OIKC CTPYKTYPHHUX EIEMEHTIB LJIOTO 1 3B’ A3KIB MiXkK
HUMH. Y CBOIO 4Yepry cuume3 — MOEIHAHHSA YaCTHH
y IUTICHY CcHCTeMy, II0 CHHTE3Yy€ MOCHiIKyBaHi
MOBHI ()akTH y IITiCHY cuctemy. bimbmie 1mporo,
aHaJIi3 1 CUHTE3 € A1aJEeKTUYHO B3a€EMOIIOB’ SI3aHUMH
METOJIaMU SIK1 JI03BOJISIFOTh HAM BUOKPEMHUTHU 00’ €KT
JOCII/DKEHHS 1 IpoaHalli3yBaTH HOro QyHKIIHHUI
TTOTEHITI AT ¥ ()aXOBOMY TEKCTi.

V Mexax JIHrBajbHOIO, CEMAcCiOIOTIYHOIO Mij-
XOIy 3aCTOCOBYEMO TaKOX HHU3KYy TaKUX METOXIB
SK: me3aypycHHuli Memood), SKui 3a0e3rnedye pos-
kputTs 3micty HoBux CIIT wepe3 cnoBHUKOBI nedi-
HIIi, cmpyxkmypHui memoo, o T03BOJISIE BU3HAYUTH
IUISIXA CTIOCOOM 1 MeXaHi3MH (DOpMyBaHHS CydacHOT
aMEPUKaHCBKOI ~ TEPMIHOCUCTEMH,  CI0BOMBIPHULL
aHaJi3 AKUM BH3HaueHO MexaHizmu TBOpeHHS CIIT
JICpUBATIB, KOHMeEKCMyalbHull aHami3 (KOTpUil BUKO-
pUCTaHO Aisl 3’SICyBaHHS CEMAHTHUKU JOCIiIKyBa-
HOTO TEpMiHA y KOHKPETHOMY CHHTarMaTU4HOMY
OTOYEHHI), oOnucoso-anarimuynu (s BimOOPY
i iHTepmpeTalii (akTomoriyHOTO Marepiany), ouc-
mpudymueHuli Memoo, A aHajily TEepMiHiB, fKi
3yCTpIiUalOThCsl y CIOBHHUKOBHX IeQiHINisIX Ta cyc-
MiIBHO-TIOMITUYHUX TEKCTaX.
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Kemska N. O. METHODOLOGY AND TECHNIQUES OF THE ENGLISH - LANGUAGE SOCIO -

POLITICAL TERM RESEARCH

The article is devoted to the analysis of methodology and a number of methods in English science political

terminology. These tools and methods of cognition used by science form the methodology of scientific research.
The unifying core of the methodological apparatus is the close integration of the above-mentioned structuralism
and functionalism, which accordingly, made it possible to use an interdisciplinary and at the same time

126 | Tom 36 (75) N2 5 2025. YacTuHa 1



Pomancbki Ta repmaHCbKi MOBU

multi-paradigmatic methodology for analysing the science political terminology. The in-depth knowledge
of the structural and functional parameters of the term's semantics made it possible to explore the potential
of its hidden senses.

The studied semantic framework of the science political terminology and the hierarchy of semes made it
possible to penetrate the depth of the meanings and their micro-components of nanosenses, which allowed
us to interpret the term in a new contextual environment. Nanosense, which is formed by the connotation
of the smallest energetically charged particles, can form a new co-signification — hyper sense as a multi-
wiered system in which the word is represented by an aggregate of nanosenses, to which images, associations,
and connotations are strung. Thus, nanosenses, as the smallest fragments of meaning, are quantitatively
inexhaustible, so the analysis of the deep nuances of the semantic nature of a special term has further research
prospects.

The methodological apparatus combines traditional and innovative approaches aimed at objectification
and obtaining research results. Key methods of researching socio-political terminology include word formation,
term formation in structural and semantic dimensions, component analysis, analysis of dictionary definitions,
and the method of isolating and distinguishing stable semantic components of the pragmatic plane in language
from consistently changing components of the syntagmatic plane in speech.

In a methodological way, we interpret the basic semantic categories of the scientific apparatus as a unit
of the language system in paradigmatics, and senses of their variantsin syntagmatic realisations in the system
of syntagmatics in speech. The application of the ‘meaning-sense methodology is a necessary methodological
technique for distinguishing stable invariant components in the language system from variable extralinguistic
concepts, which are denoted by an invariant meaning in each unit of its actualisation in speech.

Key words: methodology, methodological science, method methodological apparatus, polyparadigmatic
research methodology, meanings, senses, nanosenses.
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